
Der Spaß für die ganze Familie
Wie schnell die Zeit doch ver/ iegt! Gerade noch oben in 2.000 m Höhe, schon 

ist man unten im Tal. Ein atemberaubendes Erlebnis – für Zeitreisende jeden 

Alters! Durch alte Zirbenwälder, wilde Steilkurven und über abenteuerliche 

Wellen und Jumps. Auf dem NockyFlitzer geht es mit dem Schlitten rasant 

und sicher talwärts – auf Schienen bis zu 12 Meter oberhalb des Bodens! 

Und wem es doch zu schnell wird: mit einem Hebel lässt sich das Tempo 

einfach steuern.

How time ( ies! One moment you are at 2,000 m above sea level, next thing 

you know, you are back down in the valley. A breathtaking experience - for 

time travellers of all ages! Through old pine forests, wild steep turns, and 

adventurous waves and jumps. On the NockyFlitzer you sled down rapidly 

fast yet save down the valley - on rails up to 12 metres above the ground! 

If you want to move a bit slower, easily control the pace with a lever.

Special: Reindl-Essen | Reindl-Essen

Tel. 0043 664 21 78 272

Special: Skifahrer-Pfandl | Skier-Pfandl

Tel. 0043 4275 8366

Special: Raclette | Raclette

Tel. 0043 4275 26705

Special: Hauskakao | Homemade hot chocolate

Tel. 0043 4275 8262

Special: Schnitzelsemmel und Toast | Viennese Schnitzel roll and toast

Tel. 0043 4275 8234

Special: Schnitzel aus der Pfanne | Viennese Schnitzel pan-fried

Tel. 0043 660 21 37 604

Special: Schnitzel aus der Pfanne | Viennese Schnitzel pan-fried

Tel. 0043 4275 8477

Special: 1. Europ. Speck-Humidor | 1. European Ham-Humidor 

Tel. 0043 4275 8228

Special: Steak-Spezialitäten | Steak specialities

Tel. 0043 664 120 78 19

Special: Hirschkäse-Griller | Cheese kransky out of deer

Tel. 0043 676 55 38 325

Special: Pizza, Pasta und Meer | Pizza, pasta and sea

Tel. 0043 664 34 61 315

Special: Almheusuppe & BuU ets | Alpine hay soup & buB ets

Tel. 0043 4275 8244

Special: Ofenbratl | Roast pork 

Tel. 0043 664 57 54 189

Special: K-Burger und K-Pfandl | K-Burger and K-Pfandl

Tel. 0043 4275  8228

Special: Pizza und am Abend Fondue | Pizza and fondue in the evening

Tel. 0043 4275 26768

Special: Zirbenbrettljause | Traditional Snack

Tel. 0043 650 8817668

Special: Käsesuppe im Brottopf | Cheese soup in a bread pot

Tel. 0043 4275 8451

Special: Hausmannskost | Homemade food

Tel. 0043 4275 26731

AlmZeit Hütte  1.968 m

Hotel Turracherhof 1.763 m

Sonnalm 1.845 m

Gasthof Alpenrose 1.800 m

Goaßstall 1.763 m

Marktlhütte 1.680 m

K-Alm 1.780 m

Alpengasthof Siegel 1.763 m

Georgs Einkehr 1.450 m

Tom‘s Cafe 1.763 m

Gasthof Almstube 1.850 m

MeiZeit-Hütte 1.808 m

Hotel Kornock 1.780 m

Rüscherl 1.763 m

Spotzl‘s Hütte 1.800 m

Die „Bauernstub‘n“ 1.763 m

Die Nockalm 1.800 m

Die Edelweissalm 1.780 m

Turracher Hütten | cabins

  1  Kornockabfahrt

  2  Hirschkogelabfahrt

  3  Pauliabfahrt

  4  MAPAKI, Familienabfahrt

  5  Engländerabfahrt

  6  Übungswiesenabfahrt rechts

  7  Übungswiesenabfahrt links

  8  Alibi - für Panoramabahn

  9  Abfahrt Hüttenexpress

 10  Kornock Steilhang - Skiroute

 11  Pauli Steilhang - Skiroute

 12  Panoramaabfahrt

 13  Ländereck Abfahrt

 14 Snow- & Funpark

 18  Märchenwald- Abfahrt

 19  Zirbenwald- Abfahrt

 20  FIS- Abfahrt

 21  Eisenhutabfahrt

 22  Seitensprung

 23  Schwarzseeabfahrt

 24  Weitentalabfahrt

 25  Abfahrt Sonnenbahn

 26  Wildkopfabfahrt

 27  Skiweg zum Wildkopj ift

 28  Skiweg zur Zirbenwaldbahn

 31  Skiweg zur Turrachbahn

 32  Skiweg zur Sonnenbahn

 33  Ski- Rodelweg

 34  Adrenalin - Skiroute

 35  Direttissima

 36  Alibi - für Seitensprung

Pisten West Pisten Ost

Leichte Routen

Mittelschwere Routen

Schwere Routen

Skirouten: Nur für erfahrene Skifahrer!

Benützung auf eigene Gefahr.

Weitere Betriebe in der Region - nden Sie auf www.turrach-predlitz.at und www.nockymountains.at.
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   NEU: „Per Du Zone“
Das sperrige „Sie“ ist tabu, wir sind per „DU“ – zumindest ab 2000 

Metern Seehöhe. Erster DU-Smalltalk im Lift ist gestattet, fröhliche 

DU-Freundschaft auf der Hütte erwünscht.

 Turracher Höhenrunde
… die beste Möglichkeit, das Skigebiet der Turracher Höhe um-

fassend und genussvoll zu entdecken. Folgen Sie der Beschilde-

rung          auf dem Pistenleitsystem.

Turracher high mountain round

…   the best way to discover the ski resort Turracher Höhe com-

prehensive and enjoyable. Follow the signs          on the ski run 

signage system.

Einzigartiger Butlerservice
Wer im Winter über die herrlichen und weiten Pisten der 

Turracher Höhe schwingt, tri8 t auf den/die Pistenbutlerin.

Seit vielen Jahren kurvt er/sie durchs Skigebiet und verwöhnt 

Turracher Höhe Skigäste mit kleinen Aufmerksamkeiten.

Ab März heißt es dann „Gelati Gelati, wenn der Turracher 

Höhe Pistenbutler Bioeis  an seine Skigäste serviert.

Anyone weaving down the exquisite, wide pistes of the 

Turracher Höhe will come across the Piste Butler. For 

many years, he/she curves through the ski region with his 

Butler Mobil and indulges Turracher Höhe ski guests with 

little courtesies. In mid-March the Turracher slope butler 

exchanges the usual Prosecco, which he serves to the 

skiers, for delicious ice cream.

Weitere nützliche Informationen unter:
More information:

www.turracherhoehe.at

8er Gondelbahn 
und 6er Sesselbahn

PANORAMABAHN
Länge 700 m

6er Sesselbahn Wetterschutzhaube

KORNOCKBAHN
Länge 1.400 m

6er Sesselbahn Wetterschutzhaube

TURRACHBAHN
Länge 1.950 m

6er Sesselbahn Wetterschutzhaube

ZIRBENWALDBAHN
Länge 1.000 m

SONNENBAHN
Länge 605 m

WEITENTALLIFT
Länge 1.200 m

ÜBUNGSWIESENLIFT
Länge 370 m

WILDKOPFLIFT
Länge 380 m

SEITENSPRUNGLIFT
Länge 325 m

ENGLÄNDERLIFT
Länge 300 m

OTTIFANTENLIFT
Länge 200 m

HÜTTENEXPRESS
Länge 160 m

MAULWURF
Länge 120 m


